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Siamo un’azienda innovativa che produce esclu-

sivamente rubinetti di alta gamma per bagno e 

cucina in Acciaio Inox AISI316L. Grazie alla decen-

nale esperienza nel settore, uniamo un’accurata 

ricerca tecnologica ad un design di prodotto forte-

mente caratterizzante.

We are an innovative company which exclusively 

manufactures high-end AISI316L stainless steel 

faucets for bathroom and kitchen. Thanks to our 

long experience in the industry, we combine atten-

tive technological research with a very distinctive 

product design.
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ENIGMA

ENIGMA Una collezione dal look elegante e minima-

lista con una struttura forte e durevole. È la combi-

nazione ideale di stile, praticità e durata.

ENIGMA This collection has a sleek, minimalist look 

with a strong, durable build. It’s the ideal combina-

tion of style, practicality, and longevity. 
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0511120X
Miscelatore lavabo alto
High washbasin mixer

022 BRUSHED

0511119X
Miscelatore lavabo
Washbasin mixer
022 BRUSHED

6



8 9

0511193X
Miscelatore lavabo 2 fori
2-hole washbasin mixer
022 BRUSHED

0516131X
Miscelatore lavabo incasso

Built-in washbasin mixer
022 BRUSHED



10 11

0511054X e 0516040X
Set doccia con miscelatore
Shower set with mixer
022 BRUSHED

Look elegante e minimalista, 
una combinazione ideale di 
stile e praticità.
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NODO

NODO Le proporzioni bilanciate e l’iconico dettaglio 

a sfera delle maniglie definiscono uno stile senza 

tempo, minimale ma ricercato.

NODO Balanced proportions and the iconic spher-

ical handle detail define a timeless, minimalist yet 

refined style.
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0566103X
Miscelatore lavabo incasso 3 fori
3-hole built-in washbasin mixer

022 BRUSHED

0561110X
Miscelatore lavabo 3 fori
3-hole washbasin mixer
022 BRUSHED

14
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0561120X
Miscelatore lavabo alto
High washbasin mixer

022 BRUSHED

0561119X
Miscelatore lavabo
Washbasin mixer
022 BRUSHED



1918

0566544X
Miscelatore lavabo incasso
Built-in washbasin mixer
022 BRUSHED

COLLEZIONE NODO
Dettaglio miscelatore

Mixer detail
022 BRUSHED



2120

0566412X
Set doccia con miscelatore e deviatore

Shower set with mixer and diverter
022 BRUSHED

La maniglia a croce, iconica 
e funzionale, dona eleganza 
e un'estetica senza tempo. 
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·PLUS
MINI

MINI O·PLUS Eleganza e movimento in comune con 

O·Plus. Dimensioni contenute e proporzioni ridotte 

per una collezione morbida e sinuosa.

MINI O·PLUS Elegance and movement in common 

with O·Plus. Small size and reduced proportions for 

a soft and sinuous collection.
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0571120X
Miscelatore lavabo alto
High washbasin mixer

022 BRUSHED

0571119X
Miscelatore lavabo
Washbasin mixer
022 BRUSHED



2726

0576040X
Miscelatore incasso

Built-in mixer
022 BRUSHED

0576131X
Miscelatore lavabo incasso
Built-in washbasin mixer
022 BRUSHED



D
es

ig
n

ed
 b

y 
P

ie
t 

B
ill

ek
en

s

O·PLUS Una semplice maniglia cilindrica impreziosita 

da un motivo rigato. Eleganza e movimento per una 

collezione morbida e sinuosa.

O·PLUS A simple cylindrical handle embellished with 

engraved lines. Elegance and movement for a gentle 

and sinuous collection.

2928

·PLUS
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0431120X
Miscelatore lavabo alto
High washbasin mixer

022 BRUSHED

0431119X
Miscelatore lavabo
Washbasin mixer
022 BRUSHED

30



32 33

0436043X
Miscelatore incasso
Built-in mixer
022 BRUSHED

0436131X
Miscelatore lavabo incasso

Built-in washbasin mixer
022 BRUSHED



3534

0436531X
Miscelatore idroprogressivo lavabo incasso

Built-in washbasin progressive mixer
022 BRUSHED



36 37

0436103X
Miscelatore lavabo incasso 3 fori
3-hole built-in washbasin mixer
022 BRUSHED

0431193X
Miscelatore idroprogressivo lavabo 2 fori

2-hole washbasin progressive mixer
022 BRUSHED
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0031127X
Asta saliscendi con presa acqua

Sliding rail with water connection
022 BRUSHED
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AXIS Semplicità ed eleganza. Una maniglia semplice 

e raffinata con un corpo dal carattere deciso per una 

collezione grintosa e ricercata.

AXIS Elegance and simplicity. A simple and sophis-

ticated handle and a body with a strong personality 

for an edgy, fancy collection.

AXIS

4140
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0361119X
Miscelatore lavabo

Washbasin mixer
140 PVD GUN METAL

0361119X
Miscelatore lavabo
Washbasin mixer
022 BRUSHED



44 45

0361120X
Miscelatore lavabo alto
High washbasin mixer
022 BRUSHED

Semplicità, eleganza 
e raffinatezza.
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0366131X
Miscelatore lavabo incasso
Built-in washbasin mixer
022 BRUSHED

47
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0365124X
Miscelatore vasca a pavimento

Floorstanding bathtub mixer
140 PVD GUN METAL

0365124X
Miscelatore vasca a pavimento
Floorstanding bathtub mixer
022 BRUSHED
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0361274X
Miscelatore bidet

Bidet mixer
022 BRUSHED
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EXO Un design fuori dagli schemi. Una combina-

zione sorprendente e decisa. L’incontro tra superfici 

cilindriche e squadrate supera i limiti imposti dalla 

tenacia dell’acciaio, dando vita a forme inaspettate.

EXO An out-of-the box design.  An outstanding and 

impressive collection. The combination of rounded 

and squared forms goes beyond the limits imposed 

by the toughness of stainless steel, giving life to unex-

pected shape.

EXO

5352
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0301119X
Miscelatore lavabo

Washbasin mixer
022 BRUSHED



56 57

0301166X
Miscelatore lavabo alto
High washbasin mixer
022 BRUSHED



5958

0306040X
Miscelatore incasso

Built-in mixer
022 BRUSHED

0306131X
Miscelatore lavabo incasso
Built-in washbasin mixer
022 BRUSHED



6160

0305124X
Miscelatore vasca a pavimento
Floorstanding bathtub mixer
022 BRUSHED
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0301274X
Miscelatore bidet

Bidet mixer
022 BRUSHED

Un design fuori dagli 
schemi, una combinazione 

sorprendente e decisa.
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MINI RÉTRO Raffinatezza e personalità in comune con 

Rétro. Dimensioni contenute e proporzioni ridotte per 

una collezione preziosa dal carattere unico.

MINI RÉTRO Sophistication and character in common 

with Rétro. Small size and reduced dimensions for an 

exquisite collection with a unique personality.

MINI
RÉTRO

6564
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0381119X
Miscelatore lavabo
Washbasin mixer
022 BRUSHED

0381166X
Miscelatore lavabo alto
High washbasin mixer

022 BRUSHED



68

0386131X
Miscelatore lavabo incasso
Built- in washbasin mixer
022 BRUSHED

69
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0281157X
Colonna doccia
Shower column

022 BRUSHED

Mini Rétro ha 
dimensioni contenute 

e proporzioni ridotte.
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RÉTRO Raffinatezza e personalità dei dettagli.

In Retrò, la superficie dell’acciaio viene esaltata dai 

dettagli godronati, dando vita a un prodotto unico 

e prezioso.

RÉTRO Sophisticated and distinctive details. With 

Retrò, the steel surface is enhanced by the knurled 

details, giving life to a unique and elegant object.

RÉTRO

7372
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0481119X
Miscelatore lavabo

Washbasin mixer
139 PVD COPPER

0481119X
Miscelatore lavabo
Washbasin mixer
022 BRUSHED



76 77

0481120X
Miscelatore lavabo alto
High washbasin mixer
022 BRUSHED
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0281241X
Miscelatore bidet monoforo

1-hole bidet mixer
022 BRUSHED

0281240X
Miscelatore lavabo monoforo
1-hole washbasin mixer
022 BRUSHED
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0286131X
Miscelatore lavabo incasso
Built-in washbasin mixer
022 BRUSHED
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0286103X
Dettaglio miscelatore lavabo incasso 3 fori

Detail of 3-hole built-in washbasin mixer
140 PVD GUN METAL

0286103X
Miscelatore lavabo incasso 3 fori
3-hole built-in washbasin mixer
022 BRUSHED
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0281110X
Miscelatore lavabo 3 fori, bocca alta
3-hole washbasin mixer, high spout

022 BRUSHED

0281109X
Miscelatore lavabo 3 fori, bocca bassa
3-hole washbasin mixer, low spout
141 PVD HIGH BRASS
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0285124X
Dettaglio miscelatore vasca a pavimento

Detail of floorstanding bathtub mixer
022 BRUSHED

86



88 89

0285124X
Miscelatore vasca a pavimento
Floorstanding bathtub mixer
022 BRUSHED

I dettagli godronati 
rendono i prodotti 
Rétro unici e preziosi.
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0281330X
Bocca di erogazione a pavimento

Floorstanding spout
022 BRUSHED

0285142X
Miscelatore lavabo a pavimento
Floorstanding washbasin mixer
022 BRUSHED
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0286412X
Set doccia con miscelatore e deviatore

Shower set with mixer and diverter
022 BRUSHED

0281071X
Asta saliscendi con scorrevole
Shower bar with sliding rail
022 BRUSHED

92
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0281157X
Colonna doccia
Shower column

022 BRUSHED
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MARLEY La forma dell’essenzialità. Il design si fa mini-

male, traducendo in forma il concetto di purezza.

Le dimensioni compatte, espressione di semplicità e 

misura, evidenziano l’anima ecologica della collezione 

MARLEY.

MARLEY The shape of simplicity. A minimalistic design 

which transforms purity into shape.

The compact size, expression of essence and measure, 

enhances the eco-friendly soul of MARLEY.

MARLEY

96
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0341119X
Miscelatore lavabo
Washbasin mixer
022 BRUSHED

0341120X
Miscelatore lavabo alto
High washbasin mixer

022 BRUSHED
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0346131X
Miscelatore lavabo incasso
Built-in washbasin mixer
022 BRUSHED
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0251054X
Set doccia con presa acqua

Shower set with water connection
022 BRUSHED

0341080X
Miscelatore incasso con deviatore a pulsante
Built-in mixer with push button diverter
022 BRUSHED

102



105104

SHOWER KIT
Shower head Ø200, built-in mixer with 
push button diverter and hand shower

022 BRUSHED

KIT DOCCIA
Soffione Ø200, miscelatore con 

deviatore a pulsante e doccetta
022 BRUSHED
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SMITH La collezione passe-partout dalle linee morbide, 

pulite e contemporanee. Le sue dimensioni equilibrate 

la rendono ideale per ogni tipo di ambiente bagno.

SMITH The passe-partout collection with contempo-

rary, gentle, clear-cut lines. Its balanced dimensions 

make it perfect for any bathroom.
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0391120X
Miscelatore lavabo alto
High washbasin mixer

022 BRUSHED

0391119X
Miscelatore lavabo
Washbasin mixer
022 BRUSHED
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0396131X
Miscelatore lavabo incasso
Built-in washbasin mixer
022 BRUSHED



113112

0431054X
Set doccia con presa acqua

Shower set with water connection
022 BRUSHED
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CAVE Equilibrio ed armonia per una collezione versa-

tile e senza tempo. Con CAVE, la superficie metallica 

si trasforma in un’ emozione. Le sue linee morbide, 

moderne ed essenziali, si adattano ad ogni ambiente.

CAVE Balance and harmony for a timeless and versa-

tile collection. With CAVE, the metallic surface turns 

into an emotion. Its gentle lines, modern and essen-

tial, fit every ambience.
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0251120X
Miscelatore lavabo alto

Washbasin mixer
140 PVD GUN METAL

0251119X
Miscelatore lavabo
Washbasin mixer
022 BRUSHED

116



118 119

0251120X
Miscelatore lavabo alto
High washbasin mixer
168 PVD PURE BLACK

0251119X
Miscelatore lavabo
Washbasin mixer
168 PVD PURE BLACK

Pure black,
pure emotion.
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0256103X
Miscelatore lavabo incasso 3 fori
3-hole built-in washbasin mixer

022 BRUSHED

0256131X
Miscelatore lavabo incasso
Built-in washbasin mixer
022 BRUSHED
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0255124X
Miscelatore vasca pavimento
Floorstanding bathtub mixer
022 BRUSHED

0251193X
Miscelatore lavabo 2 fori, bocca arco
2-hole washbasin mixer, arch spout

022 BRUSHED

122



125124

KIT VASCA
Bocca di erogazione, miscelatore 
con deviatore rotativo e doccetta 

022 BRUSHED

BATHTUB KIT
Spout, built-in mixer with rotating 

diverter and hand shower
022 BRUSHED
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126

MINI DMB DMB riduce le sue proporzioni e diventa 

Mini DMB. Stesso semplice design, stessa armonia 

e affidabilità.

MINI DMB DMB reduces its size and turns into Mini 

DMB. Same simple design, same harmony and 

reliability.
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0451120X
Miscelatore lavabo alto
High washbasin mixer

022 BRUSHED

0451119X
Miscelatore lavabo
Washbasin mixer
022 BRUSHED



Mini DMB è caratterizzata 
da un diametro del corpo 
ridotto e da una bocca 
più sottile.

131130

0456144X
Miscelatore lavabo incasso
Built-in washbasin mixer
022 BRUSHED
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DMB Armonia ed affidabilità. Maniglia minimale ed 

eccellente controllo del flusso d’acqua per una colle-

zione che fonde un design semplice ed una tecno-

logia avanzata.

DMB Aesthetics and durability. Minimalistic handle 

and excellent waterflow control for a collection that 

combines simple design and advanced technology.

DMB

132
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0031167X
Miscelatore lavabo alto
High washbasin mixer

022 BRUSHED

0031119X
Miscelatore lavabo
Washbasin mixer
022 BRUSHED

134
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0035124X
Miscelatore vasca a pavimento

Floorstanding bathtub mixer
022 BRUSHED

0036197X
Miscelatore lavabo incasso
Built-in washbasin mixer
022 BRUSHED
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0031100X
Placca WC
WC plate
022 BRUSHED

0031062X
Doccetta igienica

Hygienic hand shower
022 BRUSHED



141140

0031157X
Colonna doccia
Shower column

022 BRUSHED

0031157X
Colonna doccia
Shower column

022 BRUSHED
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DYLAN Linee semplici per molteplici espressioni. 

Sorprendente e inaspettata, la collezione con bocca 

alta ad arco e leva laterale offre una nuova prospet-

tiva sulla rubinetteria per il bagno.

DYLAN Simple lines for a variety of expressions. 

Surprising and unexpected, the collection with high 

spout and side lever offers a new perspective for 

the bathroom taps and fittings.
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0331120X
Miscelatore lavabo alto
High washbasin mixer

022 BRUSHED

0331119X
Miscelatore lavabo
Washbasin mixer
022 BRUSHED



147

0331166X
Miscelatore lavabo alto
High washbasin mixer

022 BRUSHED

0331164X
Miscelatore lavabo
Washbasin mixer
022 BRUSHED

146
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0336131X
Miscelatore lavabo incasso
Built-in washbasin mixer
022 BRUSHED



151150

0331274X
Miscelatore bidet

Bidet mixer
022 BRUSHED
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WELLNESS

152

WELLNESS Al private wellness dedichiamo soluzioni 

innovative studiate per offrire il massimo benessere, 

con scrupolosa attenzione ad ogni minimo dettaglio.

WELLNESS To private wellness we dedicate innova-

tive solutions designed to offer the maximum well-be-

ing, with the utmost attention to details.
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0033502X
Colonna doccia da pavimento
Floorstanding shower column
022 BRUSHED
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0033502X
Doccetta e soffione

Hand shower and shower head
022 BRUSHED

156
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R003925S
Supporto con tubo flessibile da 3 metri

Support with 3-metre hose
022 BRUSHED



161160

0283505X RÉTRO
Colonna doccia da muro
Wall-mount shower column
022 BRUSHED



162 163

0283502X RÉTRO
Maniglie godronate
Knurled handles
022 BRUSHED

0283502X RÉTRO
Colonna doccia da pavimento
Floorstanding shower column

022 BRUSHED
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0031157X
Colonna doccia
Shower column

022 BRUSHED

0061134X
Colonna doccia termostatica
Thermostatic shower column
022 BRUSHED
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0031134X
Colonna doccia termostatica
Thermostatic shower column

022 BRUSHED



168 169

0031390X
Soffione a muro orientabile
Wall-mount adjustable shower head
022 BRUSHED
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ACCESSORIES

170

ACCESSORIES Complementi essenziali per l’am-

biente bagno, i nostri accessori sono sviluppati e 

prodotti interamente in acciaio inox, per offrire una 

qualità che duri nel tempo.

ACCESSORIES Essential elements for the bathroom, 

our accessories are made of stainless steel for a 

long-lasting quality.
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0432005X
Porta asciugamani 30cm

Towel rail 30cm
022 BRUSHED

172
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0432011X
Porta rotolo a parete

Wall-mount toilet paper holder
022 BRUSHED

0432018X
Appendiabiti 5cm
Robe hook 5cm
022 BRUSHED

175
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0302006X
Porta asciugamani 45cm
Towel rail 45cm
022 BRUSHED

0302008X
Porta asciugamani ad anello

Ring towel rail
022 BRUSHED

176
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0302029X
Porta rotolo a parete verticale

Wall-mount vertical toilet paper holder
022 BRUSHED

0302011X
Porta rotolo a parete
Wall-mount toilet paper holder
022 BRUSHED

179
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0302018X
Appendiabiti
Robe hook
022 BRUSHED

0302004X
Porta sapone a parete

Wall-mount soap holder
022 BRUSHED

180
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0302001X
Porta spazzolini a parete

Wall-mount toothbrush holder
022 BRUSHED

0302002X
Dosa sapone a parete
Wall-mount soap dispenser
022 BRUSHED



185184

0302015X
Porta scopino a parete
Wall-mount toilet brush holder
022 BRUSHED

Accessori dal design 
unico e ricercato, 
complementi ideali per 
l’ambiente bagno.
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0302042X
Mensola a parete
Wall-mount shelf
022 BRUSHED

0032039X
Specchio ingranditore a muro 2 bracci
Wall-mount 2 arms magnifying mirror

022 BRUSHED

186
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0282005X
Porta asciugamani 30cm

Towel rail 30cm
022 BRUSHED

0282018X
Appendiabiti 3cm
Robe hook 3cm
022 BRUSHED

189
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0282008X
Porta asciugamani ad anello
Ring towel rail
022 BRUSHED

0282011X
Porta rotolo a parete

Wall-mount toilet paper holder
022 BRUSHED

190
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0032017X e 0282017X
Dosa sapone da piano
Soap dispenser
022 BRUSHED

0282013X
Porta scopino da appoggio

Toilet brush holder
022 BRUSHED

192
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0032022X
Porta asciugamani 80cm
Towel rail 80cm
022 BRUSHED
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0032013X
Porta scopino da appoggio

Toilet brush holder
140 PVD GUN METAL

0032013X
Porta scopino da appoggio
Toilet brush holder
022 BRUSHED

197
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0032011X
Porta rotolo a parete
Wall-mount toilet paper holder
140 PVD GUN METAL

0032018X
Appendiabiti 3cm

Robe hook 3cm
140 PVD GUN METAL
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Accettazione ordini
La commissione è sempre subordinata all’approvazione della Casa Venditrice. Le condizioni di vendita si intendono accettate dal committente al 
momento del conferimento dell’ordine e con il ritiro del materiale.

Consegne e resi
La merce è resa franco deposito di partenza e viaggi a rischio e pericolo del committente. Il venditore si riserva di poter effettuare consegne parziali.

Spedizioni
Le quantità devono essere verificate all’atto del ricevimento ed eventuali discordanze vanno annotate sulla bolla di consegna mediante accettazione
“con riserva”. Eventuali spese aggiuntive per giacenze sono a carico del committente.

Imballaggio
L’imballaggio è effettuato con imballi standard ed eventualmente su pallets a carico del committente.

Termini di consegna
I termini di consegna, eventualmente indicati, sono sempre forniti a puro titolo indicativo e non vincolante.

Prezzi
I prezzi riportati nei listini no sono vincolanti. La Super Inox Srl si riserva la facoltà di variare i prezzi di vendita in qualsiasi momento senza alcun preavviso.

Pagamenti
L’eventuale ritardo del pagamento comporterà l’addebito di interessi al tasso corrente. La Super Inox Srl si riserva la facoltà di sospendere eventuali ordini 
in corso in presenza di pagamenti irregolari. Le contestazioni di qualsiasi valore o entità non danno diritto alla sospensione dei pagamenti.

Reclami
Non si accettano reclami o resi merce trascorsi 7 giorni dal ricevimento della stessa. I reclami devono pervenire entro i termini indicati tramite e-mail.
Ogni reso deve essere preventivamente autorizzato dalla Super Inox Srl che fornirà istruzioni in merito.

Caratteristiche tecniche
La Super Inox Srl si riserva la facoltà di apportare ogni variazione agli articoli senza alcun preavviso.

Riserva dominio
I prodotti rimangono di proprietà della Super Inox Srl fino al totale pagamento del prezzo in conformità a quanto previsto dal C.C.

Responsabilità
La Super Inox Srl non fornisce garanzie circa l’impiego errato o inadatto dei propri prodotti. Qualora il materiale risultasse difettoso per vizi di fabbricazione 
riconosciuti a seguito di perizia, la Super Inox Srl si riserva di sostituirlo o accreditarne il valore senza che la propria responsabilità si possa estendere in 
nessun caso ad altri oneri.

Foro
Per qualsiasi controversia il Foro competente è quello di Verbania.

Acceptance of the order
The order is accepted when the customer will receive the order confirmation. Terms and conditions of sale are accepted by the customer when he 
submits the order and receives the goods.

Deliveries and returns
The goods will be delivered EX WORKS, We can ship partial orders when necessary.

Deliveries
Quantities must be verified at the receipt of the goods and the customer must notify immediately on the shipping documents “accepted with 
reservation”. Any additional costs for storage will be paid by the customer.

Packing
Packing will be realized by standard cartons/carton pallets.

Terms of delivery
Delivery time is approx. and it is not a precise time.

Prices
Super Inox Srl can modify the pricelist at any time without notice.

Payment
Delays in payment will force the company to debit the interests for late payment. Super Inox Srl can stop production of the open orders when payments 
terms are not respected. Complaints cannot cause the stop of payments.

Complaints
Complaints are accepted in 7 days from receipt of the goods. Complaints must to be sent by e-mail. All returns must to be agreed and authorised by 
Super Inox Srl, the company will give to the customers all instructions to carry on the return and the replacement.

Technical details
Super Inox Srl can modify technical details on the products without notice.

Retention of title
The products will remain the property of Super Inox Srl till total payments of the goods.

Responsibility
Super Inox Srl will not guarantee the products when they are used for other purposes. Super Inox Srl si will replace or credit the value of the defective 
article only when there are manufacturing or material defects, any other defect is not considered as responsibility of Super Inox.

Place of jurisdiction
The place of jurisdiction is Verbania.

CONDIZIONI GENERALI DI VENDITA

GENERAL TERMS AND CONDITIONS OF SALE

GARANZIA

GUARANTEE

Tempi e modalità di esercizio della garanzia

Super Inox Rubinetterie garantisce i suoi prodotti, a decorrere dalla data di acquisto, per un periodo di 10 anni. Tale data deve essere comprovata da un valido 
documento d’acquisto senza il quale il diritto di garanzia non potrà essere riconosciuto.

Super Inox Rubinetterie assicura la qualità, l’assenza di difetti di fabbricazione ed il regolare funzionamento dei suoi prodotti e si impegna, pertanto, a eliminarne 
ogni difetto originario nel periodo di copertura dalla presente garanzia.

L’acquirente deve verificare i prodotti subito dopo il loro arrivo nel luogo di consegna convenuto e, se dovesse rilevare una mancanza di qualità e/o un cattivo 
funzionamento del prodotto, dovrà darne tempestivamente comunicazione scritta a Super Inox Rubinetterie e/o al distributore/rivenditore autorizzato presso il 
quale è stato acquistato, indicando dettagliatamente le non conformità contestate ed allegando un documento comprovante la data d’acquisto.

Le spese di reso sono a carico del cliente, salvo accordo specifico tra la direzione commerciale di Super Inox Rubinetterie e l’acquirente.

Il supporto tecnico di Super Inox Rubinetterie provvederà a evadere il reclamo nel minor tempo possibile.

In sede di verifica, dopo aver accertato la difettosità, Super Inox Rubinetterie provvederà gratuitamente alla riparazione del prodotto oppure alla sua sostituzione.

In ogni caso questi interventi non comporteranno un prolungamento del periodo di garanzia.

Decadenza della garanzia

La garanzia decade nel caso in cui si verifichino le seguenti situazioni:

1. errori di installazione e messa in opera del prodotto;
2. deterioramento della rubinetteria imputabile ad un’istallazione effettuata in modo non corretto;
3. deterioramento delle superfici dovuto alla cattiva manutenzione protrattasi nel tempo e/o all’uso di prodotti per la pulizia contenenti acidi o sostanze abrasive;
4. deterioramento delle superfici con finiture non satinate. La loro durata è infatti subordinata alla cura e alla delicatezza dell’uso da parte dell’utente;
5. inefficienza dei prodotti Super Inox Rubinetterie dipendente dalla qualità e dalla pressione dell’acqua (dev’essere compresa tra i 3 e i 4 bar);
6. utilizzo del prodotto in modo non corretto;
7. riparazioni e manutenzioni effettuate in modo non idoneo e senza preventiva autorizzazione dell’azienda;
8. in ogni altra ipotesi di mancato rispetto delle istruzioni di utilizzo dei prodotti in dotazione agli stessi;
9. sono esclusi dalla garanzia le parti in vetro, le cartucce e i vitoni;

Per una corretta installazione e per preservare il mantenimento delle caratteristiche estetico – funzionali dei prodotti, Super Inox Rubinetterie raccomanda di 
seguire le istruzioni in allegate al prodotto stesso.

Super Inox Rubinetterie raccomanda, inoltre, l’installazione di un filtro idoneo nell’impianto idraulico in correlazione alla qualità dell’acqua del proprio territorio.

Limitazioni della garanzia

La garanzia Super Inox Rubinetterie non è rinnovabile.
La presente garanzia Super Inox Rubinetterie lascia impregiudicati i diritti dell’ acquirente rispetto a quanto stabilito dal D.Lgs n 206/2005 in merito alle garanzie 
dovute dal venditore al consumatore. Ulteriori responsabilità di qualsiasi genere e a qualsiasi titolo non varranno se non in quanto stabilite dal D.Lgs n 206/2005.
La presente garanzia, che si aggiunge a quelle contenute nelle condizioni generali di vendita, è l’unica offerta da Super Inox Rubinetterie all’ acquirente e non 
può in alcun caso essere modificata o integrata da altre dichiarazioni o promesse da chiunque fornite.

Guarantee claims: time frame and method

Super Inox Rubinetterie provides a 10-year guarantee on its products starting from the date of purchase. This date must be proven by a valid purchase document, 
without which the warranty claim cannot be accepted.

Super Inox Rubinetterie ensures the quality, the absence of manufacturing defects and the correct functioning of its products and therefore undertakes to 
eliminate any original defects during the period covered by the present guarantee.

The purchaser must check the products immediately after their arrival at the agreed place of delivery. If a lack of quality and/or malfunction of the product is 
detected, it must be promptly reported to Super Inox Rubinetterie and/or to the authorised distributor/retailer from which it was purchased, with a detailed 
description of the non-conformities found and attaching a document proving the date of purchase.

The return expenses are to be paid by the customer, unless otherwise agreed.

The technical support of Super Inox Rubinetterie will process the complaint as quickly as possible.

After inspecting the item and confirming the presence of a defect, Super Inox Rubinetterie will repair or replace it free of charge.

In any case, these interventions will not lead to an extension of the guarantee period.

Invalidation of the guarantee

The guarantee ceases to be valid in the following cases:

1. errors during installation;
2. deterioration of the products due to incorrect installation;
3. deterioration of the surfaces due to bad maintenance over time and/or use of acid and/or abrasive cleaning products;
4. deterioration of the finishes other than brushed. Their duration depends in fact on their correct use and maintenance;
5. inefficiency of the Super Inox Rubinetterie products depending on the quality and pressure of water (pressure must be between 3 and 4 bar);
6. incorrect use of the product;
7. repairs and maintenance performed in an unsuitable manner and without the prior authorisation of the company;
8. in any other case of non-compliance with the instructions for use of the products supplied with them;
9. glass parts, cartridges and on/off valves are excluded from the guarantee;

For a correct installation and to preserve the aesthetic-functional characteristics of the products, Super Inox Rubinetterie recommends following the instructions 
given along with the product.

Super Inox Rubinetterie also recommends the installation of a suitable filter in the plumbing system according to the water quality of your area.

Guarantee limitations

The Super Inox Rubinetterie guarantee cannot be renewed.
The Super Inox Rubinetterie warranty does not affect the rights of the purchaser in relation to the provisions of Lgs. D. no. 206/2005 concerning the guarantees 
given by the seller to the consumer by law. Further liability of any kind and for any reason whatsoever shall not apply except as provided for in Legislative Decree 
no. 206/2005.
This Conventional Guarantee, which is in addition to the guarantees included in the general conditions of sale, is the only one offered by Super Inox Rubinetterie 
to the purchaser. In no case may it be modified or supplemented by other statements or promises made by anyone.




